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H A Z A l - H  Í R  A D  Ó
Szerdán, Februarius’ 27-edikén, î 8 2 8.

Északámérika (Mexico) — Spanyolország — Nagybritannia— Frantziaországj 
Muszkaország — Erdélyország— Jelentés — Hirdetés

É s z a k á m é r i k a  ( M e x i c o )  
V e r a c r u z ,  dec. 5. — Itt, a’ ke

reskedés, megyén is, nem is; nints is 
pedig reménység jobbításához, míg Spa- 
njolország a’ függetlenséget meg nem 
esméri, de a’ mit senki-se reményi. Sőt 
inkább, mind ki akarják űzni a’ régi 
Spanyolokat, kik igen gazdagok. Az or- 
szágl ószék, fogna mellettek; de a’ nép 
nem szenvedheti. Tegnapelőtt este, 11 
órakor, többen kiáltozták a’ piatzon — 
Elljen a’ haza! függetlenség!— Szeren- 
tsétlen fejetlenség.

S p a n y o l o r s z á g  
Mádrid, jan. 2J.— Aprilisben köl

tözne—ki a’ frantzia katonaság Cadi z-  
ból. — A’ castiliai Tanáts második tudó
sításában a’ Királyhoz, az amnestia-fe- 
lől e’ van: ” El akarjak hitetni Fged- 
del, hogy Spanyolországban két párt 
volna: nem igaz, és ámbár az igaz, hogy 
köztünk egy sereg apostata van; de, 
szint-úgy igaz, hogy a’ nemzet nagy 
része, Egedhez hív katholikus Alattva
lókból áll, kik néha, mértéktelen, de 
megbotsátható buzgóságból, megtéved
hetnek. Ezeknek, nem szükség’ az am
nestia: mert ők mindég készek, a’ tör
vény által, vétkekért rájok kiszabottbiin- 
letessek’ elviselésére. Hanem, az apos- 
tatáknak amnestiát adni, veszedelmes 
és politikátlan tett lenne, kik, nem hogy 
javulnának, sőt inkább a’ legnagyobb 
gonsságokra vezettetnének, azaz, Fge-

den és hív Alattvalóin öntenék-ki bősz- 
szújokat, a’ botsánat-adásért. — Barce
lona körűi az Ördög még-sem alszik: 
onnan, és Tarragonából, egynéhány 
tsoport katonaság indúlt volna ki, az össze 
sereglőújj lázzadók ellen.

N a g y b r i t a n n i a  
L o n d o n ,  jan. 31. — Kevés veteke- 

dés (debatte) volt első este a’ Parte
mentek’ ki njütása után; ez is két ne
vezetes tárgyat illetett, úgymint, az újj 
Ministerek áltál kidolgozott királyi be
szédnek a’ Portát, ezt a’ mi régi Szö
vetségesünket ilető tzikkeijét, és a’ na* 
varinói, váratlannak és émejgősnek (un
toward ) nevezett ütközetet. Chi ches 
ter Gr. nem tudta eléggé magasztalni, 
a’ felső Házban, a’ Sultán’ méltósággal 
teljes maga-viseletét. S t r a n g f o r d  Lord,, 
ki sok ideig volt Követ Konst.poljban, 
Stratford-Canning úr előtt, különösen 
sajnálkozott a’ navarini veszeten , és meg
vallotta, hogy neki a’ szíve fáj a’ Tö
rököknek adott ezen nehéz letzkén: re
ményű, mind a’ melleit is, hogy azon 
rendetlen ellenségeskedések ellenére is, 
mellyek, némely vak-szerentse-hajhászók; 
pompás magokszeretetekkel a’ nemzeti 
Letsűletet rossz hírbe keverik (Cochra
ne Lord és Church Gen.) az ánglus ba- 
ráttság első fog lenni Konst.poljban. Eb
ből tehát megtanúlhatják a’ Görögök , 
mit kelljen nekik Strangford Lordtól 
várni, ha talán Wellington Hzg. ötét
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választaná Követnek Konst.poíjba. — 
L a n s d o w n  Lord, ki Goderich Lordal 
eggyütt készeknek vallották magokat az 
elébbi Ministeriumnak tsak legkissebb 
lépését is védelmezni, azt mondja, — a’ 
mit :külőmben, a’ legközönségesebb el
me is által—iát, — hogy, képtelenség vol
na ollyan esetet számba nem venni, mi
kor azt végezik hogy fegyveres közbenve- 
téshez fogjanak. (Ezt az értelmet, már ta
va j-nyáron,előre és világosan megmondot
ta a’ frantzia Quotidienne és des debats).— 
Mitsoda gyűlőlséget hordanak-fel a’ fő- 
toriek a’ megholt Canning után, bizo- 
nyíltja az a’ környűlet, hogy ,a’ Couri
er, eddig volt Szerkeztetőjét kernelen 
volt mással tserélni-fel, ha azt akarja 
hogy fél-hívataliságát megtarthassa. Ezen 
író’ szavai, azon levélben, a’ mellyel ma 
kihirdetett, ezek:’’Mikor a’ Király Can
ning Urat a’ Ministerek Fejévé tette, 
kéretlenül védelme alá vette ötét a’ Cou
rier. Midőn a’ sír azon nagy Státus
ember’ lelketlen testét fedezte; ugyan
azon farizeustalan, méjj és szívből buz
gó gyötrelem’ adóját fizette neki le a’ 
Courier. Ezek, vétkek voltak, mellye- 
ket azok, a’ kik azokat ollyanoknak ér
zették, nem felejthettek-el. Hanem egy 
nevet-se nevezek, és, nem is fogok ne
vezni mindaddig, míg nyilván kunsze
ri tenek ára, de a’ mit nem várok. Tsak, 
azt nyilatkoztatom-ki, hogy nekem jól 
megérthető szóval adták tudtpmra: ”Az 
a’ helybe-hagyás, mellyel a’ Courier’ 
lapjain Canning Urnák adóztak, nem 
teszen engem’ alkalmatossá, hogy többé 
Redactor maradjak; ha a’ Courier to
vább a’ mostani kórmányozás’ orgánu
ma akarna maradni. ”Ez ’hát már most 
a’ mi Tory-Censuránk, egy ollyan Hír
adó ellen, mely a’ hivatalból néha né
mely tudósításokat kapott, — szerentsére, 
tovább nem léphet.

Törökországnak ujj időszakaszt en
gedtek ; és már most senki-se kételke
dik, hogy az eggyesség barállságosan 
fog megesni, a’ mennyiben Anglián ált.

L o n d o n ,  fébr. 1. — A’ mai ülés
ben , a’ Pair-kamarában, panaszolkodott 
Londonderry Marquis a’ kalholikusok’ 
eggyesülete ellen, mely a’ Wellington’ 
Ministeriuma’ minden barátijait saját el
lenségének vallotta. 'Holland Lord be
jelentette (ez a’ rendi),  hogy fébr. 4- 
edikén javallatot fog .tenni a’ Keleti 
dolgokat illető minden eredelírások’ be
adása-felől a’ Partementbe, nevezetesen 
a’ Codringtonnak .adott útmütatásokat is.

A’ G l o b e  and T r a v e 11 e r azt a* 
repdeso hírt említi, hogy C o d r i n g t o n  
Adm. hellyett, más lenne a’ vezér a’kö
zép-tengeren. — Melyik hazug hírt le
hetne könnyebben útnak indítani, mint 
eztt: noha nem lehetetlen,

A’ múlt 1827-ben, a’ mostani újj 
ministeriummal eggyütt, az itt követke
ző 4 Ministerium volt Angliában, a’ 
N e w - T i m e s  szerént, úgymint:

E l s ő  M i n i s t e r :
Liverpool, Canning, Goderich Wellington, 

K a n t z e 11 á r i u s :
Eldon, Lyndhurst, Lyndhurst, Lyndhurst. 

Titkos Tanáts’ E l ö l ü l ő j e :
Harowby, Harowby, Harowby, Bathurst. 

Titkos P e l s é t g o n d  v i s e l ő j e :
Westmorelande, Carlisle, Carlisle Ellen- 
borough

B el ső-S t á t u s t i t o k n o k :

Peel, ^r1' -®°urne)» Lansdown, Peel.( Lansdown ;
K ü 1 s ő-S t á t u s t i t o k n o k :

I Canning, Dudley, Dudley, Dudley,
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T e l e  p-t i t o k n o k :
Bathurst, Goderich, Huşkisson , Iluskisson.

K i n l s t á r-K a n t % e i 1 á r i u s : 
Robinson, Canning, Herries, Goulburn 

Ad m ir a l i t a s :
Melville, Clarence, Clarence, Clarence 

T ábor  szer  s z á m m e s t e r :
Wellington, Anglesea, Ánglesea-------

K e 1 e t i n d i a i Hív. E l ö l ü l ő i  e : 
Wynn,  W ynn, Wynn,  Melville.

L a n c a s t e r-Hzgseg’ K a n t z e l l f  
Bexley, Bexley, Bexley, Aberdeen.

K e r e s k d é s ’ E l ö l ü l ő j e :  
Iluskisson, Huskísson, C. Grant,jC.Grant 

P é n z v e r é s  m e s t e r :
-----------‘Tierney, Tierney, Herries*

G u r n e y  Ur,  a’ goz-szeker’ felta
lálója, jan. 19-edikén ejtette-meg azzal, 
első szekerezését Edgeware-be ( Lonj  
donhoz 8- és fél ánglus- mérfőídnyire), 
jövet-menet, rs ezt a’ tudósítást teszi ról
lá. ’ índúltunk a’ Regent-Parkbelí ma- 
nufacturától, és megállás nélkül, meg
érkeztünk 35 órapertz alatt a’ Lewis 
Ur’ majorjánál, mintegy 2 (ángl.) mér- 
főldnyire túl Kilburn-on (E ’ szerént, 
minthogy Kifburn Londonhoz 3 ángl. 
mérföld * tehát, 55 min. alatt 5 ángl., 
vagy í német mérföldnél valamivel töb
bet megyen), a’ hol megállottunk, és új- 
jonnan vizet és tűzrevalót raktunk-fel; 
és innen kötsíztunk, körülbelül, ugyan
annyi idő alatt, Edgeware-be. Vissza- 
jövet, észre-veltük hogy a’ víz az üstünk
ből kifogyott' és, minthogy már tsak 
fél (ángl.} mérfőídnyire voltunk a’ Ma- 
nufact urától, aT machinákat megállítot
tuk, és a’ szekeret a’ várakozásba me
rült nézők az udvarig húzták. Kotsi— 
zás-közben, foljvást a’ szekérben és a’ 
szekered (mert Angliában, az útazósze
kereken belől-kivűl, alól-felűl ülnek) 
ült 12 ember. Ugy-láttzott, hogy a’ teher

semmi változást nem teszen a’ szekér* 
menetelén. A’ dombokra jó-forma se
bességgel kapaszkodott, lefelé pedig, igen 
jól lehetett azt igazgatni. A’ most ké
szült újj lágy utakon könnyen hengere
déit* Altaljában fontosnak lehet a’ pró
bát tartani* A ’ szekér’ terhe, a’ távol
ság a’ mellyef tett, ’s az idő, mely alatt 
az esett, eléggé mulaltják, hogy az erő 
elegendő, és kívánt ideig eltarthat az. 
Az az eset, hogy a’ gőzkotsi mellett sok 
szekér és ló ment-el az országúton, a5 
nélkül, hogy azokhoz kiáltani kellett vol
na, megmutatja, hogy az, legalább a’ 
höz-járkelésnek, nints akadáljára. (De,  
hát ha íanúlatlan bokros lovak mellett 
inenne-el ? )*

F r a n t z i e o r s z á g .
Elhalgatván a’ pompás tzeremóniá- 

kat, fébr. 5-ödikén nyitotta-ki a’ Ki
rály a’ Parlementeket, a’ Gyűléshez így 
kezdvén beszédét: Pair Uraim! Uljenek- 
le; Frantziaország’ Kantzelláriussa pe
dig a’ Képviselőknek mondotta: OFge 
megengedi Uraságtoknak a’ leülést. Ere, 
a’ Király így foljtatta beszédét: ’’Ura
im \ Mindég ugyanazon gyönyörűséget ér
zem, mikor Uraságtőkat királyiszékem 
korúi egybe-gyüíni látom, és uraság
toknak Frantziaország’ fekvését adom- 
elő* Szerkeztetéseim Európa’ Hatalma
ihoz, foljvást barátfságosok és mege- 
légítők* Egyedül a’ Kelet’ dolgai mu
tatnak elő valami nehésségeket: hanem, 
az Kötés, mellyet én az ánglus Ki
rállyal és a’ muszka Tsászárral alá-ír- 
fam, meghatározta Görögország’ béke
szerzése’ fundametomait, és teljes okom 
van reményleni, hogy Szövetségeseim’ 
törekedései ’s a’ magaméi, erő’ segedel
me nélkül, az ottomanni Porta ellent- 
állásait meg fogják győzni: A’ navariní 
előre nem látott ütközet, éppen úgy



Tolt alkalmatossá", fegyverünk’ ditsőité- 
sere, mint a’ 3 zászló’ eggyetertesenek tün
döklő zálogát. — Sok ideig volt ránk nézve 
áldozatok’ okozója a’sziget-forma (itt,Spa
nyolországot, nem pedig Myreát érti); 
kozelgelnek ezek végekhez. Spanyolor
szág, halárszéleire-nézve, nyugodalom
ban , foljvást azon gondoskodik,— kebelé
ben , a’ polgári tzivakodás’ szánakozásra 
méltó tsirájat megfojthassa. Mindenből 
azt látom, hogy É n, igen rövid idő
múlva, a’ Királlyal, az én’ rokonom
mal eggyet-értve, katonáimat hazájok- 
nak vissza ajándékozzam, és népeimet 
egy sújjos tehertől megmenthessem. Egy 
szoros berekesztés, melynek addig kell 
tartani, valamíg az elégtételt meg nem 
kapom, mellyel Nekem a’ Dey tartozik , 
korlátok közt tartja Algiert, büntetésül 
szolgál neki, ’s oltalmazza a’ frantzía-ke- 
reskedést. Távolvaló tengeri vidéken, és 
bizonytalan uralkodás alatt támodott or- 
száglószékeknél, némely megtámodásokat 
szenvedett a’ mi’ zászlónk ; de meg pa- 
rantsoltam, az igasságos kár-megfordí
tás’ sürgetését, ’s egyszersmind rendelé
seket tettem, mellyek Alattvalóim’ tulaj
donát ezu án minden károktól bizoda- 
lomban fogják tartani. Ha hát, Uraim, 
külföldre megelégedett tekintetet vet
hetek; országom’ belső állapottja nem 
kissebb okot ád a’ bizodalomra. Az U- 
raságtok’ elejekbe adandó eredet-írások
ból meg fogják látni! hogy, ha kiilömb- 
féle adók’ jövedelme valami fogyatko
zást szenvedett; a’ köz gazdagság’ for
rásai semmi állandó híjjánosságot nem 
szenvedtek. Rendkivülvaló környületek, 
feleslegi költséget okoztak a’ kiadásban, 
melynek kipótlásáról, szükség’ gondos
kodni. Megparantsoltam Ministereim
nek, hogy áról Uraságtoknak száraot- 
adjanak, ’s azt rendeltem, szüntelen szo
ros és jól elrendelt kímeliéssel legyenek.

A’ fijamat ára rendeltem, hogv a’ ka
tonai előmeneteleknél közbenjáró legyen. . 
A’ hadsereg, ezen újj rendelésemben, 
legbizonyosabb tanúját találja éránla-vi- 
seltetett jóvóltomnak. A kereskedés’ és 
mesterség, a’ békés Státusoknek ezendi- 
tsősségek’ elő-kapaszkodó kibontakozása, 
megszaporította szükségeit, ’s egyszer- * 
smind számtalan elárúlhatás-útakat kí
ván. Azért rendeltem azt, hogy ezek
nek külön Ministere legyen, és hogy 
nekem mindég ollyanokat javalljon, 
mellyek annak nevekedő munkásságá
ban, neki segédeimül lehessenek. Bár mi
nő szorossan láttassanak is egybe-kötve 
lenni a’ vallás és a’ nevelés; még is ügy 
láttzott nekem, hogy a’ köztanílás és a’ 
papi dolgok, külön vezetékei kívánnak;
’s ezért válaszlottam-el azokat egymás
tól. Minthogy én, a’ Bátyámtól Státu
sainak engedett Chartát, melynek fenn
tartására megesküttem, akarom hovato
vább megerőssíteni; tehát vigyázni logok 
ára, hogy azon, bőltsességgei és meg
ért elmével dolgozzanak, hogy törvény- 
szerzésünk vele egy húrra vétetődjon.
A’ Köz -  Kórmányozásnak némely7 fon
tos tárgyait közlötték velem, gondos meg
ítélés -  végett. Meggyőződve áról, hogy 
a’ Királyiszék’igazi ereje, az isteni gyá- 
mol melleit, a törvények’ megtartásán 
fekszik, azt parantsoltam, hogy ezen 
tárgyak inéjjebb megvisgálás ala legye
nek vettetve, ’s az áról-értekezés a’ 
Fejedelmeknek és népeknek ezt az első 
szükséggeket, világosan napfényre hoz
nák. Uraim! Frantziaország’ szerentsé- 
je minden óhajtásom’ és gondolatom’ tár
gya. Azt , bizonyossá tenni, az erős és vé
delmező tekintetet, mely az én’ koroná
mat illeti, meg fogom én tartani tudni. 
Uraságtok’ segedelmére, tanításaira, ’s 
érzéseinek velem eggyet-értéseire is szá- 
mot-tartok. Az Uraságtok’ Királlyának
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& jó hajlandóságú férjfiak’ eggyet-értés- 
sekre meghívást, Lsak ollyan szívek fo- 
gadhattják-el, kik ára halgatni, és an
nak megfelelni hajlandók.-Ennek vége lé
vén,  a’ Kantzellárius, bevárván az O- 
Fge’ parantsolaltját, felolvasta a’ Pairek’ 
esküjét, mely ez: ’’Esküszömhogy a’ 
Királyhoz hív leszek, a7 Konslitutziós 
Chartának és az Ország’ törvénnyeinek 
engedelmeskedem, és magamat minden
ben úgy viselem, a’ mintegy jó és tör
vény -  tisztelő frantzia Pairhez illik.” 
Ere, az újj Paireket megeskették. Ak
kor a’ Kantzellarius kijelentette, hogy 
ÖFge megengedte a’ Képviselőknek a’ 
hit’ leleteiét. Ez is szóról-szóra éppen 
az, Pair-szó hellyett D é p u t é - t  értvén. 
Erre a’ belső Minister sorra szóllítván 
mintegy 300 Képviselőt, egymásután ezt 
felelték: ’’Ara esküszöm.” Ere, kijelen
tette a’ Kantzellarius, hogy miudenik 
Kamara ki van nyitva, és minden Kép
viselőt meghitt m ás-nap-délre az első 
Ülésbe, ’s fébruár. 6 -  odikáu egybe is 
gyűltek.

Pari s ,  fébr. 2 .— GuilleminotGróf, 
hátra hagyván famíliáját a touloni qua- 
rantaineban, vissza fordult Corfuba, az 
Armide fregattén.

Fébr. 2-odikán , Összegyűltek a’ már 
akkorig megérkezett alsóházbeli Képvi- 
selők közzűl mintegy 300-an R a l l i e r  
Úr,  az ideigvaló legoregebbség-Elölülő, 
kinyitotta az ülést: quaestorai voltak 
Garnier-Dufougeray és Dubruel Urak. 
Ideigvaló Titoknokokat akarván tenni, 
felszóllítottak 10 v. 12 legifjabbat; de 
tsak 4 felelt; kiket meg is tettek Titok- 
nokoknak, úgymint: Pás de Beaulieu, 
de Champ-V aliin , de Riberolles, de 
Lascours. Utóbb, értekeztek holmi cere
móniákról a’ Szentlélekmise napján és 
a’ királyi ülésben a’ Louvre-ben. —■ A’ 
ú o u r r i er I r a n c a i s  ezt mondja; ”A’

jobb-kéz-felőlvaló padokon sokkal töb
ben voltak, és nagyobb részént, azok, 
kik az elébbi Ministerium mellett fog
tak. A’ kórus v. kar mellettvaló pádon 
ült Labourdonnaye és Duplessis-Grene- 
dan. Bretagne’ 5 Departemenjebeli Kép
viselőknek nagyobb része, nem messze 
ült a’ jobb kellőközéptől (centrumtól), 
melyhez közel ültek: LabrifFe és Sosthe-  ̂
nes de la Rochefoucauld. Hyde de Neu
ville Ur, a’ bal-óldal’ padjai közt setált- 
he. Ezeken ültek, még-pedig az első 
sorban: Laflitte, Casimir Perrier, Ale
xander de Lameth, Sebastiani, Chauve- 
lin, Benj. Constant. Felül ezen tisztelt 
Képviselőkön ültek: Bignon, Mechin, 
Thiars, Saglio, Guilhem, Lefevre-Gine- 
au, Dumeylet és de Bondy, az ő’ régi 
hellyeken. De P r a d t  Ú r , a’ mecheln-i 
egykori Érsek, fekete köntösben jelent- 
meg, a’ Legion d’ honneur* nagy ke
resztjével, és az érseki keresztel a’ mej- 
jén, papi gallérral, kalappal és rövid 
köpönyeggel (vagy palástal). A’ mejjén- 
fekvő kereszteket elszámlálván, hike tő ily— 
lyen öltözetet viselt ő az Assemblée 
Constituantban. Leült ő a’ bal-óldali 
padok’ másodikénak legvégére; a’ hol 
Louis Báró és Girod, a’ kir. terv ény- 
széki Tanátsos, Keratry, Mauguin, Tez’-  
naux, Delessert, a’ két testvér Dupin, 
Bourdeau, Thenard, de Saint-Aulaire, 
de Bizemont, de Jouvencel, de Lavalés 
Marchegay de Lousigny, leültek. Nem 
voltak ott, a’ többek közt, Royer-Col
lat'd, Dupont (de 1’ Eure), de St. Aig- 
nan, és igen sok a’ konstitutziós Elleu- 
szóllók közzűl.

Erői az e l e v e  tett ülésről azt mond
ja eggyik frantzia Híradó: ”A’ restau
ratio (országiás-változtatás)-ólta, so
hase voltak annyin az ülésben. Az 1824- 
ólla a’ ministen pártosok által elfoglalt 
Ellenkező padokat, egyszerre beülték
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konstitutziós Képviselők, kiknek Száma 
nagyobb, mint a’ jobb oldalon ülő Kép
viselőké. A’ régi Ellen-opposilio’ sok 
tagja a’ monarchiái és konstitutziós op
positio kozott fogott hellyel. Sok Kép
viselők, kik 4 esztendei távol-létek után,- 
egymást ismét látták, szívekből köszön
tötték egymást. — A’ V a t i s  m e n i i  Ur’ 
választatása az CJniversitás’ Nagymeste
révé, okot szerzett a’ Constítutionelnek, 
az ő elébbi élete’ íoljamattjára vissza
emlékezni , mellyel ezen kiféjezésekkel 
rekeszt-be: ”A’ meghatározó tsalfaság 
abból álla,— a’ Congregationak visszaad
ni a’ behatást, melytől a’ papságot meg
fosztották, és az Universität hosszú kön
tösét, röviddé változtatták.. Kárdínálok, 
Prélátusok és minden, nagy Pártfogói az 
ultrámon tanúsoknak, úgy adíák-elő Vatis— 
menii Urat, mint Congregaţia neven- 
dékjét, s’ az o választatása , minden ke- 
gyeskedőket, kik lázzadásrói és isten-ta
gadásról álmodoztak ,letsendesített. Már 
most, meghatározva lehet mondani,. hogy 
Hermopolis Püspök és Következője, vagy
is inkább Segéde között „ tökélletes egy- 
gyet-értés fog uralkodni. Az apró Sémi— 
nariumok és a’ Jésuilák y az: ő törvény- 
tele nséggekben és bitanglássokban nyúgo— 
dalommal álhatnak, és ar tsere-tanítás’ 
kísérteié nem fogja többé íjjeszgetni a’ 
mi’ Agraviadósunk’ orthodoxiáját. A’ 
mostani kormányszék azt látlzik nyilat
koztatni, bogy a' Kiráíy megújjította 
Tanáttsát, de a’ Ministerium, nem vál
toztatta saját gyökérértelmét.

Egy Frantzia,az itt következő Jegy
zéseket teszi az ánglus királyszéki—beszéd- 
re: Az ánglus királyszéki-beszéd ,  tsak- 
nem példátlan ezen ország’históriájában, 
miólta ottan a’ szabadtság a’ jussok’bili
je által meghatároztalott,. és a’ 5 hata
lom’ (Király, Pairség és alsó Ház) ha
társzélei kimutatódtak. Ez a’ parlement-

lelen beszéd váratlan gyökérértelmeket fe- 
dez-fel, ollyan dolgokról mondja-ki íté
letét, indúlatos hangon beszéli, és zűr
zavarba hozhatná Európát, ha ez azt, a’ 
szavak szerént venné-fel. Könnyű ben
ne megesmerni egy Első-Minister ’ mun
káját, ki a’ maga’ Hazája’ intézeteit nem 
esméri; a ki a’ táborban nevekedvén- 
fel, a népek’ szabadságának nem ked
vez ki külföldön élvénIndiákban a* 
zabolátlansághoz, az európai feszes föl
dön , a’ határtalan országiások’ maximái
hoz ( fő-értelmeihez ) szokott; végre, 
egy Ministert, ki,, mint Canning Ur
nák régi ellenkezője, abba helyhezteti 
büszkeségét— egy ollyan systemát kö
vetni, mely egy igazi Státusembernek 
egyenesen ellene van» Még is ugyanez 
a’ kintslár’ első Lordja, a’ Nagy-Sultán’ 
törvényességének ez a’ nagy pártosa 
volt az, kinek behatása által 1815-ben 
egy király gyilkos, a’ XV 1-dik Lajos* 
testvére’ Tanáttsába jutott. Anglia meg
veti a’ legnemesebb és legszebb» ten
geri győzödelmeinek eggyikétr, haggyán! 
Frantziaország meg tudja azt betsúlni, 
és kéttségkivűl Muszkaország sem tartja 
magát az által betstelenítődni. Ha Ang
lia egy frantzia hajósereget törlőit vol
na el: úgy, alig találtak volna elegen
dő babírt és betsűlet-mulogalást Codring- 
tonnak : hanem , ez az Adm. a’ fejér zász
ló’ segedelmével, azon hajókat sújjeszt- 
vén-el, a’ mellyek barbarusokat hoztak 
Görögországba!. Váljon vólt-é valaha 
nyomorúságosabb eset! Lázzasztó kitsa- 
pongásokataz ember nem’ érzékenységei— 
re-nézve, követtek-el mind a’ G. rögök, 
mind a’ Törökök'?— Egy kitsiny, négy
száz esztendő-ólta megtizedeli, letapo- 
dott-nép töri széjjel valahára láutzait; 
egész Európától elhagyattatva, viasko
dik az vitéz-módon az egész áfrikai, 
ásiai és európai Islamismus ellen. Látta
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6 hogy ’sinegelik-meg feleségeiket, gyér- . 
mekeiket, öregeiket, hogy gy alázzák 
templomaikat, hogy hordják leányaikat 
a’ hárem’ gyalázkodásaira, ku nyílóit j(kaj- 
báit) felégetik, baromseregeit pusztít
ják, mezeit elprédálják, még az erdők’ 
fait is kiirtották. Hogy a Görög szint
úgy ölte az ő’ gyilkolójait keserűségé-, 
ben, mikor módja volt benne, nem 
lehet tsudálni: de egy piílantati kitsa- 
pongást, 400 esztendei hóhérlással ha
sonlítani Ősszel— Feltserélitek ti Anglu- 
sok, a’ ti’ nevettséges részre-nem-haj- 
lástok mellett, az elnyomattatottakat az 
elnyomókkal, jsl gyengéket az erőssek
kel, az áldozatot a’ hóhérral, a’ szabad 
embert a’ tyranussal. Miért nem segí
tettetek a’ Görögökön hamarább ? Miért 
nem tettetek elébb ollyan u n t o w a r d  
gyÖzedelmet; mely a’ nyomorúságoknak, 
mellyen siránkoztok, elejé.t-vette volna? 
Szegény Törökök! úgymond a’ Frantzia,
5— 6 esztendő alatt, tsak egy millió keresz
tényt fojtottak-meg ; Athéné nem áll töb
bé, és Mórea puszta, íiress, kietlenség. Mi- 
Isoda jó és betsűletes emberek azok az A- 
rabsok és Nigriták, azok a’ fejér és fe
kete rabszolgák; mitsoda kut j7ák ellen
ben azok a’ Görögök! Ezek a’ szegény 
Törökök, úgymond az ánglus királyi be
széd , Anglia’ régi szövetségesei — Egy 
Első-Ministernek jobban kellene tudni a 
lett -  dolgokat, a’ históriákat és kötése
ket. Anglia’ régi szövettségese, Frantzia- 
ország: tsak Frantziaország’ kötései azok 
a’ Sultánokkul, mellyek 1-ső Ferentzig 
vissza mennek; tsak Frantziaországnak 
volt Konst.poljban és Levante-n (Kele
ten) különös előkelő jussa: tsak a’ fran
tzia kereskedő és hadi-tengerierő uralko
dott megendődött jussal a’ közép-ten
ger minden török-kikötőiben. Igenis, 
Angliának, valamint más Hatalmaknak, 
yólt valami kereskedési köze a’ Portá

hoz: de az ő’ különös' szövetségé ezen 
Hatalommal, nem régibb a’ revoluţio
nai, és az abukieri ütközeten kezdődött 
(Itt nyert Nelson egy rettentő ütkö
zetet,mikor Buonaparte Napoleon Egyip
tomba szerentsésen kiszállott). Az ollyan 
dolgokat, tudni kellene az Első Minister- 
nek: a’ legutolsó Követtség-titoknoktól, 
megtanúlhalta volna azt a’ Downing- 
Street-ben. Ez az oktalan élőbeszéd ujj 
változást teszen a’ politikában. Hogy fog
ják azt venni a’ Newa-parton ? V issza- 
fordúl-é ára a’ muszka hadsereg, vagy 
elébb lép? A zomban, ebben az eredeti írás
ban, egj7szersmind fenyegetődzés is van 
a’ pétervari Kabinét ellen, szepegés is 
a’ Miklós Tsászár’ fegyvereitől. De, hát 
mi, kik mindég a’ világ’ háta-megett 
állunk, nü-tévők fogunk most lenni? 
Azt parantsoljúk-é Rigny Admirálnak—  
jöjjön vissza Toulonba; vagy, katoná
kat készítiink-é Görögországba? Ila az  
ánglus királyszéki beszéd Konst.poljba 
ér, hajlandó lessz-é a’ Porta azon bé
ke’ megkötésére, melyről ez a’ beszéd 
még most is bíztat? YAajon nem azon 
Össze-zördűlés’ és részre-hajlás’ kezde
tét láttja-é a’ Díván abban, mellyel ő - 
tetbíztatták volt. Mahmud reményű,—  
türedelem és idő által a’Görögök’ eltörlé
se’ megvásárlását; megszabadúltnak fogja 
magát tartani és lessz neki igassága, ha 
Muszkaország végetvető meghatározást 
nem végez, és Konst.polj’ falai alá nem 
megyen, hogy Görögország’ felszabadí
tását ott írassa alá.

M u s z k a o r s z á g  
A’ megholt B a r c l a i  de T o l l i  

Hzg. Gén. Feldmarsal’ érdemei’.különös 
tekintetéből, az ő’ rokonának, a’ rigai 
volt Szószólló Polgármesternek, Barclai 
de Tolli Ágostonnak a’ fiai: Barclai de 
Tolli György, Ágoston és János, musz
ka nemességre emeltettek.



156

E r d é ly o r s z á g
Az Erdélyi buzgó nép háládatos- 

sága Jó Fejedelméhez — nagyítás nél
k ü l— határtalan. Alig hagyta-el a’ saj
tót elébbi emlékezésünk a’ Fébr. 12- 
clikei innep’ ditsősségéről, már özönnel tó
dult a’ tüzes buzgósággal teljes levél a’ 
Haza’ minden zugoljájából, mellyeknek 
tsak a1 száma is több, mint-sem azokat 
ide férkeztethetnők; hát még a fel
hordott pompás és környűletes lefesté- 
seket óhajtásunk szerént elő-adni — a’ 
H íradót környékező tehetetlenségek gá
tolják. Egy Dési buzgó Levél, a* töb
bek közt, betű szerént értvén, nem ta
lált magának a’ nép’ buzgóságát elő-ad
ni tudó szókat, hatalmas ékes- beszéde 
mellett is; oly5 szíves méjjséges tiszte
lettel ünnepiették olt meg azŐFge’ szü
letése’ napját. Szerentsés Haza az, mely
nek, van oka az íllyen örvendezésekre.

A’ navarinói ütközet’ idehajtogatott R aj
zár ól jó lessz megjegyezni azt a’ híj— 
jánosságot, hogy egy szó T r a n sp o r ts  
ánglus nyelven maradt (a’ nézőnek jobb 
kézre) mely magyarul: S z á l l í t ó  — 
hajó: a’ mérföld, tengeri rövid mérföld, 
mely közelít az ánglus és olasz mér- 
főldhöz.

J ó — s z á llá sr a
Kitsinyre vagy nagyra, a’ kinek szüksé
ge van Sz. György-napra, jelentheti ma
gát a’ Híradónál: valamint azok is be- 
adhattják ugyanott kiadandó Házaikat, 
akik még eddig be nem adták. Jelenthe
tik még azok is szándékjokat, a’ kik
nek akarmijek van eladó vagy arendá- 
ba adandó.

Hirdetés 2-odszor. ad 670 C. 1828.

Ezennel Közhíré tétetik, hogy ezen j

Erdéllyi K. N. Fejedelemségben találta
tó Camerális Administratio alatt lévő Fis
calis Jószágok, ezen enyészetbe lévő 1827— 
dik Esztendő Szent András hava 7-vel 
napolt és 45,24/1159 Udvari 14,428 
Thes: számokkal megjegyzet Udvari pa- 
rantsolatnak következéséül, Kotyavetye 
uttyán a’ többet Ígérőknek 1-ső Május
tól J 828. kezdve, három egymásután kö
vetkező esztendőkre a’ Contractusba ki- 
téendő szakaszokon való előre fizetés mel
lett, haszon bérbe kifognak adattatni, 
mellyeknek valóságok rövideden a’ lej
jebbiekben által láthatók:

A lsó  F e j é r V á r m e g y é b e n
a. Krakkóban, Tiburban, Királypata— 

kon, Benedekben, Magyar és Oláh
Borosbotsárdon és Kisfaludon

Találtatnak 8 hóid, és 499 quadrat 
őbii Curiális fun du sok, azokhoz tartozó 
jó épületekkel, 404 Kőből és 1. 15/16  
vékáni allodiális szántó földek -  159. sze
kéréi Kaszállók több allodiális szöllő- 
hegyek 6,610. veder mustra 15. hóid, 
és 1,254 quadrát ölni gyümőltsös, és ve
teményes kertek — 870 hold, és 561. 
quadrat ölni allodiális erdők — 180 Co- 
lonicális és Inquilinalis sessiok, azazok- 
ulán járandóBobották, Dézmák, Taxák, 
Karátson tyúkok, és tojások, — 6 Kor- 
tsomák, egy két kerekű liszlelő malom, 
Benedeki vásárvám.

NB. Kisfaludon a’ bajosokon kívül, 
találtatnak több Colonusok, a’ kik he
tenként napszámot tésznek, és dezmát 
adnak ; mind ezeknek az elsőbben ki ki
áltandó bérek tészen 4,620. Rf Conv. 
pénzbe, az Bánat pénz 10 pCenlum.

J e g y z é s . Minthogy a’ Kisfalud! ha
jósok taxája mind eddig különösön ad- 
ministráltatott, és azon Colonusokért, a’ 
kik a’ hajósság alól fel-szabadúlván a*
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